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สารบัญ
1. ระบบเงนิบ านาญ (เนนคงิ) คืออะไร

2. มีเงนิบ านาญส าหรับผู้สูงอายุมี 2 ประเภท

3. เงนิบ านาญของฉันเป็นประเภทไหน
คนที่ท างานในบริษัทหรือโรงงาน 
.. ระบบเงนิประกนับ านาญส าหรับลูกจ้าง (โค
เซเนนคงิ)

4. เกีย่วกับเอกสารส าคญั

5. จดหมายส าคญัจากส านักงานเงนิบ านาญ
ประเทศญ่ีปุ่น (Japan Pension Service)  = 
ไปรษณียบัตรรายงานเงนิบ านาญประจ าปี 
(เนนคงิ เทคบิิน)

6. ฉันจะขอรับเงนิบ านาญได้อย่างไร ?

7. หากคุณไม่สามารถจ่ายค่าเบีย้เงิน
บ านาญแห่งชาตไิด้ เน่ืองจากคุณออก
จากงาน หรือมีรายไดต้  ่า เป็นตน้

8. หากในอนาคตจะกลบัไปอยู่ที่ประเทศ
ไทยฉันจะสามารถรับเงนิบ านาญได้
หรือไม่?

9. หากคู่สมรสของคุณเสียชีวิต
... “เงนิบ านาญส าหรับครอบครัว
ผู้เสียชีวติ (อโิซะคุ เนนคงิ)”

2



1. ระบบเงินบ านาญ (เนนคงิ) คืออะไร

• เป็นระบบเพื่อช่วยสนบัสนุนการ
ด ารงชีวิตเม่ือสูงวยัหรือไม่สามารถ
ท างานได้เน่ืองจากความพกิาร

• ระบบเงินบ านาญน้ี มีโครงสร้างคือ 
ผู้ประกนัตนจะเป็นผูช้  าระเบ้ียสมทบ 
และรัฐบาลญีปุ่่นจะเป็นผูจ่้ายเงิน

• เงินบ านาญส าหรับผู้สูงอายุ (โรเรเนนคิง) 
= เม่ือผูป้ระกนัตนมีอายคุรบ 65 ปี

• เงินบ านาญส าหรับผู้พกิาร = เม่ือ
ผูป้ระกนัตนเกดิความบกพร่องไม่วา่จะทาง
ร่างกายหรือทางจิตใจที่เกดิจากโรคต่างๆ
แลว้ท าใหไ้ม่สามารถท างานได้

3



2. มเีงนิบ านาญส าหรับผู้สูงอายุม ี2 ประเภท
20190920154118_.png (760×570) (minnanokaigo.s3-ap-northeast-1.amazonaws.com)

เงนิบ านาญแห่งชาต ิ(โคคุมนิเนนคงิ) จะเป็นระบบเงินบ านาญส าหรับผูท่ี้มีทะเบียนผูอ้ยูอ่าศยั 
(จูมินเฮียว) หรือมีท่ีอยูใ่นประเทศญ่ีปุ่น

• เงินบ านาญแห่งชาติ 
(โคคุมนิเนนคงิ) 

• เงินประกนับ านาญส าหรับ
ลูกจ้าง (โคเซเนนคงิ)
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3. เงนิบ านาญของฉันเป็นประเภทไหน
คนทีท่ างานในบริษัทหรือโรงงาน 

.. ระบบเงนิประกนับ านาญส าหรับลูกจ้าง (โคเซเนนคงิ)
ดูใบรับรองการหักภาษี ณ ทีจ่่าย ดูใบสลปิเงนิเดือน

“จ านวนเงินของค่าเบีย้
ประกนัสังคม เป็นต้น”

“รวมค่าเบีย้ประกนัสังคมและ
เบีย้เงินประกนับ านาญส าหรับ
ลูกจ้าง”
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เงนิบ านาญของฉันเป็นประเภทไหน ? 
กรณทีีม่คู่ีสมรส

• กรณทีีคู่่สมรสท างานเป็นพนักงานบริษัท
= เงินประกนับ านาญส าหรับลูกจ้าง

(โคเซเนนคงิ) 

(พนักงานและบริษัทออกค่าเบีย้คนละคร่ึง) • ⇨ บริษัทของคู่สมรสเป็น
ผู้จ่ายเบีย้เงินบ านาญแห่งชาติ
ของฉนั

ฉันไม่ได้ท างาน หรือท างานอยู่ แต่มีรายได้

ต ่ากว่า 1,300,000 เยนต่อปี
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เงนิบ านาญของฉันเป็นประเภทไหน ?
กรณทีีม่คู่ีสมรส

•⇨ ฉนัในฐานะแม่บา้น กต้็องจ่ายเงินบ านาญแห่งชาติ 
(โคคุมินเนนคงิ) เอง

คู่สมรสทีม่ีบริษทัเป็นของตวัเอง

= เงินบ านาญแห่งชาติ (โคคุมินเนนคงิ) (คู่สมรสเป็นผู้จ่ายเบีย้ให้)
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ฉันท างานที่เป็นพนักงานบริษทั ... รายได้ต่อปีสูงกว่า 1,300,000 เยน

•⇨ ฉนัจะจ่ายเบีย้เงนิประกนับ านาญส าหรับลูกจ้าง (โคเซเนนคงิ)
จากเงนิเดือนท่ีไดรั้บจากบริษทั
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วธีิจ่ายเบีย้เงินบ านาญแห่งชาติ(โคคุมินเนนคิง)

• จ่ายเบีย้เงินบ านาญแห่งชาติของคุณดว้ย 
“ใบแจ้ง (ซือจิโชะ) สีแดง” 

• หากคุณไดรั้บ “ใบแจง้สีแดง" แต่ไม่มี
เงิน หรือไม่สามารถจ่ายเงินเพราะยงัไม่
มีงานท า  กรุณาไปปรึกษาส านักงานเงิน
บ านาญ (เนนคงิ จิมุโช)
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4. เกีย่วกบัเอกสารส าคญั

• สมุดเงนิบ านาญ (เนนคงิ เทะโจ)
(ส าหรับผูท่ี้เขา้ระบบเงินบ านาญก่อนปีพ.ศ. 2564)

• ตวัเลขทีร่ะบุไว้ในหน้าแรกส าคญัมาก!! 

“หมายเลขประจ าตวัระบบเงินบ านาญพื้นฐาน
(คิโซะเนนคิง บงัโก)” หมายเหตุ : กรณทีี่คุณได้ท าการเปลีย่นช่ือหรือหากมีสมุดเงนิ

บ านาญ 2เล่ม คุณจะต้องไปท าเร่ืองแก้ไขที่
ส านักงานเงนิบ านาญ
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4. เกีย่วกบัเอกสารส าคญั

• บัตรแจ้งหมายเลขเงินบ านาญ 
(เนนคิง บังโก ซือจิโชะ)

(ส าหรับผู้ทีเ่ข้าร่วมระบบเงินบ านาญหลงัปีพ.ศ. 2564)
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4. เกีย่วกบัเอกสารส าคญั

• บัตรมายนัมเบอร์ หรือบัตรแจ้งหมายเลข
ประจ าตัวประชาชน
(ซือจิการ์ด)

• สามารถใชไ้ดเ้ช่นเดียวกบัสมุดเงินบ านาญ 
หรือบตัรแจง้หมายเลขเงินบ านาญ
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5. จดหมายส าคญัจากส านักงานเงนิบ านาญประเทศญี่ปุ่ น (Japan 

Pension Service)  = ไปรษณยีบัตรรายงานเงินบ านาญประจ าปี (เนนคงิ เทคบิิน)

• ไปรษณยีบัตรน้ีจะแจง้ใหคุ้ณทราบวา่
ท่ีผา่นมาคุณไดจ่้ายค่าเบีย้เงินบ านาญ
ประเภทใด (เงินบ านาญแห่งชาติ หรือ
เงินประกนับ านาญส าหรับลูกจ้าง) และ
เป็นระยะเวลากีปี่แล้ว
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6. ฉันจะขอรับเงินบ านาญได้อย่างไร ? 
ซองจดหมายสีเขียวขนาดใหญ่และซองจดหมายสีน า้ตาลขนาดเลก็

เป็นเอกสารที่ส าคญั!! 

ซองจดหมายสีเขียวขนาดใหญ่จะถูกส่งมา

• ส าหรับผู้หญงิทีมี่อายุระหว่าง 61 ถึง 64  ปี

• ส าหรับผู้ชายทีมี่อายุครบ 64 ปี

14



6. ฉันจะขอรับเงินบ านาญได้อย่างไร ? 
ซองจดหมายสีน า้ตาลขนาดเลก็จะถูกส่งมา

• ส่งใหทุ้กคนทีอ่ยู่ในระบบ ก่อนจะถึง
วนัเกดิตอนอายุ 65 ปี

หากไดรั้บจดหมายแลว้ แต่ไม่สะดวกท่ีจะกรอกเอกสารเอง
= น าเอกสารไปทีส่ านักงานเงินบ านาญ 15



7. หากคุณไม่สามารถจ่ายค่าเบีย้เงนิบ านาญแห่งชาตไิด้ เน่ืองจาก
คุณออกจากงาน หรือมีรายไดต้ ่า เป็นตน้

• เดินทางไปส านักงานเขตหรือที่ว่าการอ าเภอและขอค าแนะน า

ท าเร่ืองของดเว้นการจ่ายเบีย้เงินสมทบ (เมนโจะ) = ท าให้ค่าเบีย้ถูกลง

ท าเร่ืองขอผดัผ่อนการช าระเบีย้ (ยูโยะ) = ขอผดัผ่อนการช าระออกไปก่อน

16



หากคุณได้รับเงนิเดือนเป็นเงนิสด
ขอให้ย่ืนแบบแสดงรายการภาษเีงนิได้บุคคลธรรมดาที่

ส านักงานเขตหรือทีท่ าการอ าเภอ
⇦ แบบแสดงรายการภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา

(คะคุเท ชิงโคะคุ) 
= เอกสารทีจ่ะมารับรองรายได้ของคุณ

★ ประโยชน์ของการย่ืนแบบแสดงรายการภาษี
เงินได้บุคคลธรรมดา (คะคุเท ชิงโคะคุ) 
มีดังนี้ ⇨
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ประโยชน์ของการย่ืนแบบแสดงรายการภาษเีงนิได้บุคคลธรรมดา 
(คะคุเท ชิงโคะคุ)

• กรณทีีคุ่ณลาออกจากงาน หรือ

มีเงินเดือนไม่สูง

= ค่าเบีย้เงินบ านาญอาจจะถูกลงได้

• ส าหรับผู้ทีเ่สียภาษี (ภาษีเงินได้) 
เม่ือค่ารักษาพยาบาล + ค่าเดินทาง
= สูงกว่า 100,000 เยนขึน้ไป

• จ านวนเงินส่วนที่เกนิ 100,000 เยนไป 
อาจจะได้คืน 5% หรือ 10% 
★ ควรเกบ็ใบเสร็จไว้ด้วย
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การท าเร่ืองของดเว้นการจ่ายเบีย้เงินสมทบ (เมนโจะ) = ท าให้ค่าเบีย้ถูกลง 
และการท าเร่ืองขอผดัผ่อนการช าระเบีย้ (ยูโยะ) = ขอผดัผ่อนการช าระออกไปก่อน

• ไปรษณยีบัตรแจ้งการงดเว้น หรือ

ให้ผดัผ่อนการช าระเบีย้เงินบ านาญแห่งชาติ 
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ส่ิงส าคญัคือระยะเวลาของการช าระเงิน

คุณจะทราบว่าจะต้องจ่ายเงนิบ านาญเป็นจ านวนเท่าไหร่
ในเดือนมิถุนายนของทุกปี

หากคุณได้รับใบแจ้ง (ซือจิโชะ) สีแดง และไม่สามารถจ่ายค่าเบีย้ได้ 
กรุณาไปปรึกษาส านักงานเงนิบ านาญ (เนนคงิ จิมุโช)

• เพราะส่ิงส าคญัคือระยะเวลาที่ช าระเงินไป

• “การของดเว้น” สามารถท าเร่ืองของดเว้น

ย้อนหลงัไปได้ถึง 2 ปีกบั 1 เดือนในอดีต
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ท าไมการท าเร่ืองของดเว้นหรือขอผดัผ่อนการช าระเบีย้เงินบ านาญ
จึงเป็นเร่ืองที่ส าคญั

• ระยะเวลาที่ได้ท าเร่ืองของดเว้นนีก้ถื็อเป็น 
“ระยะเวลาทีเ่ข้าอยู่ในระบบเงินบ านาญ
(เนนคงิ คะนิว คคินั)” ด้วย!!

= “ระยะเวลาทีเ่ข้าอยู่ในระบบเงินบ านาญ
(เนนคงิ คะนิว คคินั)”

ระยะเวลาที่จ าเป็นเพ่ือให้ได้ครบตาม
เกณฑ์ในการรับเงินบ านาญในอนาคต
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ผู้ทีจ่ะสามารถรับเงนิบ านาญตั้งแต่อายุ 65 ปีขึน้ไปได้น้ัน คือ
ผู้ทีม่ี “ระยะเวลาทีเ่ข้าอยู่ในระบบเงนิบ านาญ 
(เนนคงิ คะนิว คคินั)” นานตั้งแต่ 120 เดือนขึน้ไป

=  ผู้ทีจ่่ายเบีย้เงนิบ านาญนานตั้งแต่ 120 เดือนขึน้ไป หรือ

ในระหว่างน้ัน ได้รับการงดเว้นหรือขอผดัผ่อนการช าระเบีย้เงินบ านาญ
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8. หากในอนาคตจะกลบัไปอยู่ทีป่ระเทศไทย 
ฉันจะสามารถรับเงินบ านาญได้หรือไม่?

ผู้ทีอ่ยู่ในระบบเงินบ านาญครบตั้งแต่ 120 เดือนขึน้ไป

... คุณสามารถรับเงินบ านาญได้ทีป่ระเทศไทย โดยก่อนจะย้ายกลบัไปประเทศไทย 

ขอให้ไปท าเร่ืองทีส่ านักงานเงินบ านาญให้เสร็จส้ินก่อน
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8. หากในอนาคตจะกลบัไปอยู่ทีป่ระเทศไทย 
ฉันจะสามารถรับเงินบ านาญได้หรือไม่?

ผู้ทีไ่ด้รับเงินบ านาญอยู่ ณ ปัจจุบัน

ก่อนจะย้ายกลบัไปประเทศไทย ขอให้ไปท าเร่ืองเพ่ือแจ้งกบัทางอ าเภอก่อนว่า
จะย้ายกลบัไปอาศัยอยู่ทีป่ระเทศไทย 

= ท าเร่ืองแจ้งเปลีย่นทีอ่ยู่ (เทงเคยีว โทะโดะเคะ)

หลงัจากย้ายกลบัไปอยู่ทีไ่ทยแล้ว คุณจะต้องย่ืนเอกสารทุกปีก่อนถึงวนัเกดิของคุณ 
= เพ่ือแสดงเป็นหลกัฐานว่าคุณยงัมชีีวิตอยู่

24



8. หากในอนาคตจะกลบัไปอยู่ทีป่ระเทศไทย 
ฉันจะสามารถรับเงินบ านาญได้หรือไม่?

ผู้ทีอ่ยู่ในระบบเงินบ านาญไม่ถึง 120 เดือน

• ก่อนจะย้ายกลบัไปประเทศไทย ขอให้ไปท าเร่ืองเพ่ือแจ้งกบัที่ว่าการอ าเภอก่อนว่าจะย้ายกลบัไป
อาศัยอยู่ทีป่ระเทศไทย = ท าเร่ืองแจ้งเปลีย่นทีอ่ยู่ (เทงเคยีว โทะโดะเคะ)

• เดนิทางไปที่ส านักงานเงินบ านาญ และท าเร่ืองขอรับเงนิ “เงนิก้อนตอนออกจากระบบเงินบ านาญ 
(ดตัไต อชิิจิคงิ)” ซ่ึงจะมกีารจ่ายเงินก้อนให้แค่เพยีงคร้ังเดยีว

＊หมายเหตุ： ส าหรับ “เงินกอ้นตอนออกจากระบบเงินบ านาญ (ดตัไต อิชิจิคิง)” จ าเป็นท่ีจะตอ้งท า
เร่ืองใหเ้สร็จภายใน 2 ปีหลงัจากทีคุ่ณย้ายกลบัไปอยู่ทีป่ระเทศไทย
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9. หากคู่สมรสของคุณเสียชีวติ
... “เงนิบ านาญส าหรับครอบครัวผู้เสียชีวติ (อโิซะคุ เนนคงิ)”

• “เงนิบ านาญส าหรับครอบครัวผู้เสียชีวติ” คือเงินบ านาญที่ช่วยเหลือครอบครัว
ของผูเ้สียชีวิตให้สามารถมีชีวติอยู่ได้โดยไม่เกดิปัญหาในเร่ืองค่าครองชีพ

• โดยจะมีความแตกต่างกนัขึน้อยู่กบัว่าผู้เสียชีวติอยู่ในระบบเงินบ านาญชนิดใด
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กรณอียู่ในระบบเงนิบ านาญแห่งชาต ิจะใช้ระบบ 
“เงนิบ านาญพืน้ฐานส าหรับครอบครัวผู้เสียชีวติ

(อโิซะคุ คโิซะ เนนคงิ)”

• “เงินบ านาญพืน้ฐานส าหรับครอบครัวผู้เสียชีวติ (อโิซะคุ คโิซะ เนนคงิ)” 
... จะให้เฉพาะครอบครัวทีมี่บุตรทีอ่ายุต า่กว่า 18 ปี

= ผู้เสียชีวติเป็นผู้จ่ายเบีย้เงินบ านาญเข้ากองทุนระบบเงินบ านาญแห่งชาติ 
ผู้เสียชีวติเป็นผู้ออกค่าใช้จ่ายในครอบครัว

• ขอให้ติดต่อไปยงัส านักงานเงินบ านาญเพ่ือสอบถามรายละเอยีด
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กรณอียู่ในระบบเงนิประกนับ านาญส าหรับลูกจ้าง จะใช้ระบบ
“เงนิประกนับ านาญลูกจ้างส าหรับครอบครัวผู้เสียชีวติ

(อโิซะคุ โคเซ เนนคงิ)”

• “เงนิประกนับ านาญลูกจ้างส าหรับครอบครัวผู้เสียชีวติ 

(อโิซะคุ โคเซ เนนคงิ)” ... ไม่จ ากดัว่าครอบครัวมบุีตรหรือไม่
= ผู้เสียชีวติเป็นผู้จ่ายเบีย้เงนิบ านาญเข้ากองทุนระบบเงนิประกนับ านาญ
ส าหรับลูกจ้าง
ผู้เสียชีวติเป็นผู้ออกค่าใช้จ่ายในครอบครัว

• ขอให้ตดิต่อไปยงัส านักงานเงินบ านาญเพ่ือสอบถามรายละเอยีด
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ค าศพัท์

老齢年金 ろうれい ねんきん โรเรเนนคงิ
国民年金 こくみん ねんきん โคคมุินเนนเนเคิง
厚生年金 こうせい ねんきん โคนซนนเนเคิง
年金定期便 ねんきん ていきびん นนเนเคิง นทคิบินเ
通知書 つうちしょ ซือจิโชะ
年金手帳 ねんきん てちょう นนเนเคิง นทะโจ
年金番号通知書 ねんきんばんごう つうちしょ นนเนเคิง บงัโก ซือจิโชะ
年金事務所 ねんきん じむしょ นนเนเคิง จิมโุช
確定申告 かくていしんこく คะคนุท ชิงโคะคุ
免除 めんじょ นมนเโจะ
猶予 ゆうよ ยโูยะ
遺族年金 いぞく ねんきん อิโซะค ุนนเนเคิง
遺族基礎年金 いぞく きそ ねんきん อิโซะค ุคิโซะ นนเนเคิง
遺族厚生年金 いぞく こうせい ねんきん อิโซะค ุโคนซ นนเนเคิง 29



หากต้องการปรึกษาด้วยภาษาไทย 

กรุณาติดต่อมายงัไลนก์ลุ่มคาราบาว 

この資料は、赤い羽根福祉基金「社会課題テーマ」助成第5回

外国にルーツのある人々への支援活動応援助成を受けて作成

しました。
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